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1
Rhagymadrodd

1.1
Mae Prifysgol Caerdydd yn un o brif brifysgolion dinesig Prydain, ac mae ganddi hanes o wasanaethu a chyflawni sy’n dyddio’n ôl i’r bedwaredd ganrif ar bymtheg.  Ar 1 Awst 2004 fe gytunodd Coleg Meddygaeth Prifysgol Cymru i uno’i weithgareddau â Phrifysgol Caerdydd tan i’r Senedd gymeradwyo deddf i’w huno’n ffurfiol.  Mae Prifysgol Caerdydd yn sefydliad perthynol cyswllt i Brifysgol Cymru.

1.2
Gweledigaeth y Brifysgol yw bod yn Brifysgol o safon Byd a’i chenhadaeth yw anelu at ymchwil o ragoriaeth ryngwladol a dysgu ac addysgu ymchwil-ganolog o’r ansawdd uchaf.  Mae ganddi hefyd bedwar nod sy’n ymdrin ag:
· Ymchwil

· Dysgu ac Addysgu

· Y Brifysgol a’r Rhanbarth
· Yr Amgylchedd Cefnogol i’r Staff a’r Myfyrwyr
Cyfeirir holl weithgareddau’r Brifysgol at sicrhau’r safonau rhyngwladol uchaf mewn ymchwil, dysgu ac addysgu, a hynny mewn amgylchedd ymchwil-ganolog, cyfoethog ac amrywiol lle y gall yr holl staff a myfyrwyr gyflawni eu holl botensial er lles y gymuned ehangach a chymdeithas drwyddi draw.  Mae Caerdydd yn cydnabod mai pobl yw’r ffactor hollbwysig wrth gyrraedd ei nodau, ac yn sail i’r Cynllun Strategol y mae ymrwymiad y Brifysgol i’r nodweddion hyn:

· cyfathrebu agored, effeithiol ac effeithlon, yn fewnol ac yn allanol;

· rhagoriaeth, unplygrwydd ac arloesedd ym mhob agwedd ar ei gwaith;

· cydweithio, yn fewnol ac yn allanol, a gwaith tîm yn ogystal â champau a gwobrau i’r unigolyn;

· cyfle cyfartal.

Mae’r dystiolaeth bendant bod y Brifysgol wedi sicrhau cydnabyddiaeth ei bod hi’n chwaraewr o bwys ym myd addysg uwch ym Mhrydain, ac y gall barhau i symud ymlaen yn hyderus, yn cynnwys:

· canlyniadau rhagorol y Brifysgol yn Ymarfer Asesu Ymchwil 2001;

· ei haelodaeth o Grŵp Russell o brifysgolion ymchwil-ganolog Prydain;

· y mecanweithiau trylwyr sydd ganddi, ac a gymeradwywyd yn gryf gan Barhad Adroddiad Archwilio y QAA yn 2000, i adolygu ansawdd y ddarpariaeth addysg;

· y galw cynyddol am leoedd i fyfyrwyr;

· y cynnydd cyflym yn y noddi ar ei hymchwil.

Cydnabyddir, er hynny, mai proses barhaus yw gwella ac y bydd angen i Gaerdydd adeiladu ar ei llwyddiannau blaenorol os yw’n bwriadu cystadlu ar y lefel uchaf.

Bydd cyflawni cenhadaeth y Brifysgol o les i’r holl staff a myfyrwyr ac i Gymru gyfan: bydd yn gofyn i’r holl staff chwarae eu rhan yn llawn ac i ymateb yn llawn dychymyg i’r sialens.  Her fawr y cyfnod cynllunio fydd rhoi sylw i’r pwysau croes sy’n mynnu amser y staff, a hynny tra delir i geisio gwella’r gwasanaeth y mae’r Brifysgol yn ei roi i’w myfyrwyr ac i wella’i hymchwil.

1.3
Mae gan y Brifysgol ryw 18,100 o fyfyrwyr israddedig a 6555 o fyfyrwyr ôl-raddedig.  Mae’r Brifysgol yn cyflogi rhyw 4300 o staff, ac mae ganddi safleoedd ledled Dinas Caerdydd yn ogystal ag adrannau ledled Cymru.

Mae’r arolygon diweddaraf a gynhaliwyd gan y Brifysgol yn dangos bod rhyw 5430 (30%) o’r myfyrwyr yn dod o gartrefi yng Nghymru, a bod 1086 ohonynt yn siarad Cymraeg (rhyw 6% o’r cyfanswm).  O blith y staff addysgu o 2676 o aelodau, mae lleiafrif bach ohonynt yn amlwg ddwyieithog, ac fe nododd llai nag 1% y byddent yn ddigon hyderus i addysgu drwy gyfrwng y Gymraeg.  Mae dinasyddion tramor yn cyfrif am fwy na 3,700 (15%) o niferoedd y myfyrwyr ac am gyfran gynyddol o’r staff.  Mae gan y Brifysgol enw da yn y wlad hon ac yn rhyngwladol am ymchwil ac addysgu o safon ac mae hynny’n denu myfyrwyr o bedwar ban y byd a hefyd gyllid sylweddol oddi wrth y cynghorau ymchwil, cyrff cyhoeddus, elusennau a byd masnach.

1.4
Mae’r Brifysgol yn croesawu darpariaethau Deddf yr Iaith Gymraeg 1993 ac wedi mabwysiadu’r egwyddor y bydd, wrth gynnal busnes cyhoeddus yng Nghymru, yn trin y Gymraeg a’r Saesneg ar y sail eu bod yn gyfartal.  Bu i’r ddau gyn-aelod cyfansoddol o Brifysgol Caerdydd weithredu Cynlluniau Iaith Gymraeg a gawsai eu cymeradwyo gan Fwrdd yr Iaith Gymraeg; Prifysgol Cymru, Caerdydd, ers 1 Awst 2001, a Choleg Meddygaeth Prifysgol Cymru ers 16 Mehefin 1999.  Mae’r cynllun hwn yn nodi sut y bydd y Brifysgol yn gweithredu’r egwyddor honno wrth ddarparu gwasanaethau i’r cyhoedd yng Nghymru ac fe’i cymeradwywyd gan Fwrdd yr Iaith Gymraeg ar 1 Awst 2004.

1.5
Er mwyn gweithredu’r egwyddor honno, mae’r Brifysgol yn amlinellu yn y ddogfen hon y mesurau y mae eisoes yn eu cymryd a’r rhai y bwriada’u datblygu.  Mae’r Cynllun yn ymwneud â darpariaeth weinyddol ac academaidd y Brifysgol.

1.6
Mae’r Brifysgol yn darparu cyrsiau israddedig ac ôl-raddedig mewn amrywiaeth mawr o feysydd.  Cydnabyddir y bydd cryn nifer o’i myfyrwyr yn graddio mewn gwyddorau galwedigaethol neu rai sy’n ymwneud ag iechyd, ac y bydd rhai ohonynt yn gweithio yng Nghymru ac mewn meysydd lle bydd cyfathrebu drwy’r Gymraeg naill ai’n bwysig neu’n hanfodol. I’r diben hwnnw, bydd y Brifysgol yn cefnogi ei myfyrwyr yn weithgar drwy ddarparu cyfleoedd iddynt wella neu ddysgu sgiliau Iaith Gymraeg a thrwy ddatblygu ei darpariaeth academaidd yn Gymraeg.

1.7
Mae’r Brifysgol yn cynnwys 28 o Ysgolion a 7 o Gyfarwyddiaethau Gweinyddol, sef:

Yr Ysgolion

· Addysg Feddygol a Deintyddol Ôl-raddedig

· Addysg Gydol Oes

· Astudiaethau Crefyddol a Diwinyddol

· Astudiaethau Ewropeaidd (gan gynnwys Gwleidyddiaeth)

· Astudiaethau Gofal Iechyd

· Astudiaethau Newyddiaduraeth, y Cyfryngau a Diwylliant

· Astudiaethau Nyrsio a Bydwreigiaeth

· Biowyddorau

· Busnes (gan gynnwys Economeg)

· Cemeg

· Cerddoriaeth

· Cyfrifiadureg

· Cynllunio Dinesig a Rhanbarthol

· Deintyddiaeth

· Fferylliaeth

· Ffiseg a Seryddiaeth

· Gwyddorau’r Ddaear, y Môr a’r Planedau

· Hanes ac Archaeoleg

· Mathemateg

· Meddygaeth

· Optometreg a Gwyddorau’r Golwg

· Peirianneg

· Pensaernïaeth

· Saesneg, Cyfathrebu ac Athroniaeth

· Seicoleg

· Y Gwyddorau Cymdeithasol (sy’n cynnwys Troseddeg ac Addysg)

· Y Gyfraith

· Y Gymraeg

Y Cyfarwyddiaethau Gweinyddol

· Adnoddau Dynol

· Adnoddau Ffisegol ac Ariannol

· Cymorth a Datblygiad Myfyrwyr

· Datblygu Strategol

· Gwasanaethau Corfforaethol

· Gwasanaethau Gwybodaeth

· Y Gofrestrfa

1.8
Bydd darparu gwasanaethau’r Brifysgol yn golygu gweithio mewn partneriaethau agos â sefydliadau eraill, gan gynnwys, yn arbennig, y Gwasanaeth Iechyd Gwladol (GIG) yng Nghymru.  Bydd Prifysgol Caerdydd yn gweithio’n agos gyda’r partneriaid hynny i ddatblygu a gweithredu eu Cynlluniau Iaith Gymraeg eu hunain, ac yn sicrhau cydymffurfio a chysondeb â’r Cynllun hwn.

2
Cynllunio a Darparu Gwasanaethau

2.1
Perchnogaeth o’r Cynllun
2.1.1
Caiff y Cynllun Iaith Gymraeg ei reoli gan Bennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol.  Er hynny, bydd Penaethiaid yr Ysgolion Academaidd a’r Cyfarwyddiaethau Gweinyddol yn gyfrifol am weithredu gofynion y Cynllun yn eu Hysgol/Cyfarwyddiaeth eu hunain.  Bydd pob un ohonynt yn enwebu Cydlynydd Cynllun Iaith Gymraeg i helpu i weithredu a monitro’r Cynllun ledled y Brifysgol.  Cyfrifoldeb y Penaethiaid ar y cyd â Chydlynydd y Cynllun yn ei (h)ysgol/ei gyfarwyddiaeth/ei chyfarwyddiaeth fydd sicrhau rheoli’r Cynllun yn effeithiol.  (Mae’r cyfrifoldebau staffio perthnasol i’w gweld yn Atodiad A.)
2.2
Rheolaeth Gyffredinol
2.2.1
Yn fras, bydd cyfrifoldebau Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol yn cynnwys:

· Hwyluso/cydlynu gweithredu’r Cynllun ym mhob Ysgol a Chyfarwyddiaeth

· Rheoli’r Gwasanaeth Cyfieithu

· Datblygu Darpariaeth Cyfrwng Cymraeg y Brifysgol.


Fe gynorthwyir Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol yn uniongyrchol gan ddau Hwylusydd y Cynllun Iaith Gymraeg.  Bydd y ddau’n hwyluso gweithredu’r Cynllun o ddydd i ddydd ac yn gweithio’n agos gyda Chydlynwyr yr Ysgolion/ Cyfarwyddiaethau i’w helpu i weithredu’r Cynllun yn eu meysydd gwasanaeth eu hunain.

2.3
Polisïau a Mentrau Newydd

2.3.1
Wrth ddatblygu polisïau a mentrau newydd, bydd y Brifysgol yn manteisio ar gyfleoedd i weithredu egwyddor cydraddoldeb lle bynnag y bo modd.

2.3.2
Bydd y Brifysgol yn ymgynghori â Bwrdd yr Iaith Gymraeg ymlaen llaw ynghylch unrhyw gynnig a fydd yn effeithio ar y Cynllun neu ar Gynllun unrhyw gorff arall, ac ni fydd yn newid y Cynllun heb sicrhau cytundeb Bwrdd yr Iaith Gymraeg.

2.3.3 Wrth lunio a chynllunio polisïau a mentrau newydd, bydd y Brifysgol yn asesu effaith ieithyddol pob polisi a menter newydd gan sicrhau eu bod yn gyson ag egwyddorion y Cynllun hwn, yn sicrhau bod y polisïau newydd hynny’n cydymffurfio â’r ymrwymiadau a roir yn y Cynllun, a’u bod hefyd yn hwyluso ac yn hyrwyddo defnyddio’r iaith Gymraeg lle bynnag y bydd modd.  Rhoir gwybod yn gyson i bob Pennaeth Ysgol a Chyfarwyddiaeth am ofynion y Cynllun drwy ddulliau priodol.

2.3.4
Yn ei hamcanion corfforaethol, mae’r Brifysgol wedi penderfynu cryfhau ymhellach ei chyfraniad - sydd eisoes yn sylweddol - i barhad cynnydd economaidd, addysgol, cymdeithasol a diwylliannol Cymru.  Mae’r ymrwymiad hwn yn cynnwys datblygu polisïau sy’n ymwneud â defnyddio’r iaith Gymraeg, yn enwedig yng nghyd-destun nod y Brifysgol o gyflawni ei phrif gyfrifoldebau academaidd a diogelu ei statws rhyngwladol fel prifysgol ac wrth gefnogi a hyrwyddo gweithgareddau’r Cynlluniad Cenedlaethol lle maent yn gyson â strategaethau ieithyddol y Brifysgol.
3
Safonau Ansawdd

Mae’r Brifysgol wedi ymrwymo i ddarparu gwasanaeth o safon yr un mor uchel yn y Gymraeg a’r Saesneg.  Mae’r Brifysgol yn pennu targedau ar gyfer darparu gwasanaethau ac ymdrin â’r cyhoedd yn y Gymraeg, yn rhoi cyhoeddusrwydd i’r targedau hynny ac yn eu monitro.
4
Cefnogi a Monitro’r Cynllun

4.1
Gan i’r Cynllun hwn gael ei gymeradwyo gan Senedd a Chyngor y Brifysgol cyn iddo gael ei gyflwyno i Fwrdd yr Iaith Gymraeg, mae iddo holl awdurdod y Brifysgol o ran ei weithredu.  Yn nwylo Is-Ganghellor y Brifysgol y bydd y cyfrifoldeb terfynol dros weithredu’r Cynllun, a gall yr Is-Ganghellor ddirprwyo’r cyfrifoldeb hwnnw i swyddogion priodol y Brifysgol.

4.2
Cyfarwyddwr(aig) y Gwasanaethau Corfforaethol fydd â’r cyfrifoldeb cyffredinol dros fonitro’r cydymffurfio â’r Cynllun, a bydd yn cyflwyno adroddiadau ar gynnydd i Gyngor y Brifysgol.  Caiff ffrwyth y monitro ei gofnodi mewn adroddiad blynyddol i’r Cyngor ac i Fwrdd yr Iaith Gymraeg.

4.3
O bryd i’w gilydd, fe geisir barn siaradwyr Cymraeg am ystod ac ansawdd y gwasanaethau a ddarperir yn Gymraeg gan y sefydliad.  Dylai awgrymiadau ar gyfer gwelliannau o ran gweithredu’r Cynllun gael eu cyfeirio i sylw Bennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol, a fydd yn gyfrifol am eu cofnodi a’u hanfon ymlaen i’r unigolyn mwyaf priodol yn y Brifysgol iddo ef neu iddi hi ymateb iddynt.

5
Ymdrin â’r Cyhoedd

5.1
Gohebu â’r cyhoedd - cyfathrebu ar bapur 
5.1.1
Mae’r Brifysgol yn croesawu gohebiaeth yn Gymraeg ac yn addo y caiff pob llythyr Cymraeg a gaiff y Brifysgol ateb Cymraeg wedi’i lofnodi neu ateb rhagargraffedig yn Gymraeg.  Ni fydd gohebu yn Gymraeg ynddo’i hun yn arwain at oedi.  Pan fydd y Brifysgol yn ysgrifennu llythyr at unigolyn sydd wedi mynegi dymuniad i gael llythyrau yn Gymraeg, neu at gorff y mae’n hysbys ei fod yn gweithio’n bennaf drwy’r Gymraeg neu sy’n dymuno cael llythyrau yn Gymraeg, fe ysgrifennir y llythyr yn Gymraeg.  Os yw’r Brifysgol yn ysgrifennu at unigolyn yn dilyn cyfarfod wyneb-yn-wyneb neu sgwrs dros y ffôn yn Gymraeg, fe ysgrifennir y llythyr yn Gymraeg.  Er hynny, gall beidio â bod yn ymarferol cyfieithu deunydd technegol a amgaeir gyda’r llythyr.

5.1.2 Bydd gofyn i bob Ysgol a Chyfarwyddiaeth nodi eitemau safonol a rheolaidd o ohebiaeth er mwyn blaenoriaethu ei darpariaeth yn Gymraeg, ac i gynyddu’r ddarpariaeth o flwyddyn i flwyddyn, ar y cyd â Phennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol.  Bydd yr eitemau a ddosberthir i’r cyhoedd yng Nghymru yn ddwyieithog er y bydd achosion, ar adegau, lle bydd yn briodol ysgrifennu yn Gymraeg yn unig neu yn Saesneg yn unig.  Caiff yr Ysgolion/Cyfarwyddiaethau ganllawiau ynghylch gofynion ieithyddol gohebu, a dylent geisio cyngor Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol os nad ydynt yn sicr pa gamau y byddai hi’n briodol eu cymryd.
5.1.3
Fel rhan o gyflwyno’r system newydd, y System Rheoli Gwybodaeth am Fyfyrwyr (SIMS), fe ofynnir i fyfyrwyr ddweud, wrth iddynt gofrestru yn y Brifysgol, a fyddai’n well ganddynt gael eu gohebiaeth bersonol yn Gymraeg neu yn Saesneg.  O hynny ymlaen, bydd gohebiaeth â myfyrwyr (e.e. ynghylch ymrestru, trefniadau asesu a graddio) yn eu dewis iaith.  Yna, fe ddosberthir y wybodaeth honno i’r swyddogion perthnasol ym mhob Ysgol Academaidd i’w defnyddio ganddynt hwy.  Gweithredir y trefniadau hyn yng Ngholeg Meddygaeth Cymru yn 2005/2006.
Er hynny, nid yw gwybodaeth a ffurflenni sydd wedi’u cynhyrchu yn Saesneg y tu allan i’r Brifysgol yn debyg o gael eu cyfieithu.
5.1.4
Os yw cyfarfod wyneb-yn-wyneb neu alwad ffôn wedi’i gynnal yn Gymraeg, bydd unrhyw gyfathrebu ar ôl hynny hefyd yn Gymraeg.

5.2
Cyfathrebu â’r cyhoedd dros y ffôn
5.2.1
Caiff y Brifysgol alwadau drwy ei phrif switsfwrdd ac yn uniongyrchol i’r adrannau.  Mae’n croesawu ymholiadau dros y ffôn yn Gymraeg ac yn ceisio estyn ei darpariaeth yn y maes hwnnw. Atebir galwadau i’r switsfwrdd â chyfarchiad dwyieithog.  Gan mai nifer cyfyngedig o staff ledled y Brifysgol sy’n medru’r Gymraeg, gall fod rhaid i’r rhai sy’n ffonio’r adrannau siarad Saesneg yn ystod camau cychwynnol unrhyw ymholiad.  Er hynny, caiff galwadau eu trosglwyddo i siaradwr(aig) Cymraeg lle bynnag y bydd modd.


Fel rhan o fenter hyfforddi Ymwybyddiaeth Iaith y Brifysgol, caiff staff y rheng flaen eu hyfforddi mewn dewis iaith o ran cyfathrebu ar y ffôn.  Darperir a hybir Hyfforddiant Iaith hefyd drwy gyfrwng cyrsiau Cyfarch y Ganolfan Dysgu Cymraeg.
5.2.2
Bwriedir sefydlu llinell bwrpasol ar gyfer ymholiadau drwy gyfrwng y Gymraeg ac fe roir cyhoeddusrwydd iddi erbyn diwedd sesiwn 2004/2005.  Caiff ymholiadau na ellir ymdrin â hwy drwy’r cysylltiad cychwynnol hwnnw eu trosglwyddo, lle bynnag y bydd modd, i siaradwr(aig) Cymraeg yn yr adran berthnasol, neu, os nad yw hynny’n bosibl, i un o Hwyluswyr y Cynllun Iaith Gymraeg.  I’r diben hwnnw, mae’r Brifysgol wedi ehangu ei Chyfeirlyfr Cyfathrebu i restru cysylltiadau cychwynnol o staff sy’n siarad Cymraeg yn yr Ysgolion a’r Cyfarwyddiaethau.  Os gall siaradwr(aig) Cymraeg ymdrin ag ymholiad, ond os nad yw ar gael adeg yr alwad, rhoir dewis i’r sawl sy’n ffonio, sef cael siaradwr(aig) Cymraeg i’w ffonio’n ôl neu barhau â’r alwad yn Saesneg.  Os nad yw’r adran yn cynnwys yr un siaradwr(aig) Cymraeg a all ymdrin â’r ymholiad, rhoir dewis i’r sawl sy’n ffonio, sef parhau â’r alwad yn Saesneg, siarad naill ai â’r swyddog sy’n staffio’r llinell ymholiadau iaith Gymraeg neu un o Hwyluswyr y Cynllun Iaith Gymraeg, neu gael ateb ysgrifenedig yn Gymraeg.

5.2.3
Os yw’r sawl sy’n ffonio’r switsfwrdd canolog yn dymuno siarad Cymraeg, bydd y cysylltydd yn cyfeirio’r sawl sy’n ffonio at y llinell ymholiadau Cymraeg bwrpasol, pan fydd honno wedi’i sefydlu, neu at un o Hwyluswyr y Cynllun Iaith Gymraeg, neu’n ceisio cyfeirio’r alwad i siaradwr(aig) Cymraeg yn yr Ysgol/Gyfarwyddiaeth briodol iddo/iddi ymdrin â’r ymholiad.  Os oes siaradwr/siaradwraig Cymraeg sy’n gallu ymdrin ag ymholiad, ond os nad yw’r person hwnnw/honno ar gael adeg yr alwad, rhoir dewis i’r sawl sy’n ffonio, sef cael siaradwr(aig) Cymraeg i’w ffonio’n ôl, parhau â’r alwad yn Saesneg, neu siarad naill ai â’r swyddog sy’n staffio’r llinell ymholiadau iaith Gymraeg neu un o Hwyluswyr y Cynllun Iaith Gymraeg.  Os siaradwyr di-Gymraeg yw’r unig aelodau o’r Brifysgol a all ateb yr ymholiad, caiff y sawl sy’n ffonio ddewis cael ateb ysgrifenedig yn Gymraeg.

5.2.4
Er hynny, fe all fod adegau, yn enwedig os yw’r ymholiad yn un cymhleth neu arbenigol, pan na all ond aelodau di-Gymraeg o’r Brifysgol ateb yr ymholiad.  Bryd hynny, caiff y sawl sy’n ffonio ddewis rhoi manylion yr ymholiad neu wneud cais ysgrifenedig am y wybodaeth berthnasol.  Yna, caiff y sawl sy’n ffonio ateb ysgrifenedig yn Gymraeg.

5.2.5
Os gwahoddir aelodau o’r cyhoedd i adael negeseuon ar beiriant ateb neu beiriant tebyg, er enghraifft, ar linell ymholiadau’r prosbectws, bydd y neges a fydd wedi’i recordio yn nodi bod modd gadael negeseuon yn Gymraeg neu yn Saesneg.  Bydd neges ddwyieithog ar bob estyniad ffôn sydd wedi’i hysbysebu’n allanol ac sy’n cynnwys peiriant ateb.
5.2.6
Anogir Ysgolion a Chyfarwyddiaethau, cyn belled ag sy’n rhesymol, i ddefnyddio’r aelodau o’u staff sydd â sgiliau iaith Gymraeg i ymdrin ag unrhyw ymholiadau.  Gwelir hyn fel ffordd o wella gwasanaeth cyffredinol y Brifysgol, ond ni ddylid ei wneud i gymaint graddau nes y byddai’n amharu ar ddyletswyddau arferol y siaradwr(aig) Cymraeg.  Rhoir anogaeth i’r aelodau o’r staff sy’n dymuno dysgu Cymraeg neu wella’u sgiliau iaith Gymraeg fel rhan o Strategaeth Sgiliau Iaith Gymraeg y Brifysgol (gweler 8 isod).
5.3
Cyfarfodydd cyhoeddus a chyfarfodydd eraill/cysylltiadau â’r cyhoedd
5.3.1
Bydd hysbysiadau ar gyfer cyfarfodydd cyhoeddus yn nodi bod croeso i aelodau o’r cyhoedd siarad yn Gymraeg neu yn Saesneg.  Bydd y cyfleoedd i ddarparu gwasanaeth cwbl ddwyieithog yn gyfyngedig am nad oes digon o staff sy’n medru’r Gymraeg.

5.3.2
Bydd y Brifysgol yn darparu’r gwasanaethau canlynol i siaradwyr Cymraeg mewn cysylltiad â chyfarfodydd a digwyddiadau a drefnir gan y Brifysgol ac a gynhelir yng Nghymru:

-
Bydd y Brifysgol yn sicrhau bod gwasanaeth cyfieithu ar gael yng nghyfarfodydd y Llys a’r Is-Bwyllgor Darpariaeth Cyfrwng Cymraeg.

-
Bydd y Brifysgol yn penderfynu a oes angen gwasanaeth cyfieithu ar gyfer cyfarfod cyhoeddus neu ddarlith gyhoeddus yng ngoleuni pwnc y cyfarfod/y ddarlith, pwy sy’n debyg o ddod iddo/iddo, ac a gafwyd mewn ymateb i’r hysbysiad o’r cyfarfod/ddarlith unrhyw arwydd ymlaen llaw y caiff y ddwy iaith eu defnyddio.  Bydd angen ffurfio barn ynghylch darparu gwasanaethau cyfieithu a phenderfynu ar arferion boddhaol yng ngoleuni profiad.  Os bydd unrhyw ansicrwydd, dylid ceisio cyngor Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol.

-
Anogir siaradwyr Cymraeg sy’n cynrychioli’r Brifysgol mewn cyfarfodydd ac arddangosfeydd cyhoeddus i ddangos eu bod yn medru’r Gymraeg drwy wisgo bathodyn "Iaith ar Waith".

-
Cynhelir y seremonïau graddio yn ddwyieithog ac fe gynhyrchir rhaglenni’r seremonïau’n ddwyieithog.

5.3.3
Yn ogystal â chynnal cyfarfodydd cyhoeddus, bydd staff y Brifysgol yn cynnal llu o gyfarfodydd eraill ag unigolion a sefydliadau.  Os trefnir cyfarfod ymlaen llaw ag unigolyn, fe holir ynghylch anghenion ieithyddol yr unigolyn.  Os yw’r unigolyn yn dymuno siarad yn Gymraeg, bydd y Brifysgol yn cynnal y cyfarfod yn Gymraeg neu’n darparu gwasanaethau cyfieithu.
5.3.4 Bydd y Brifysgol yn cynnal llu o gynadleddau a chyfarfodydd cenedlaethol a rhyngwladol a fynychir yn bennaf gan gynrychiolwyr sy’n dod o’r tu allan i Gymru.  Y corff a fydd yn cynnal y digwyddiadau hynny fydd yn penderfynu a oes angen gwasanaeth cyfieithu ar gyfer unrhyw gyfarfodydd cyhoeddus o’r fath, a hynny yng ngoleuni pwnc y cyfarfod, pwy sy’n debygol o ddod iddo ac a gafwyd arwydd ymlaen llaw y caiff y Gymraeg a’r Saesneg eu defnyddio ynddo.
5.3.5 Er ei bod hi’n bosibl na fydd staff y derbynfeydd sy’n ymdrin â’r cyhoedd yn gallu ymateb yn Gymraeg, byddant yn ceisio rhoi ymholwyr sy’n siarad Cymraeg mewn cysylltiad ag aelod priodol o’r staff.  Caiff staff Cymraeg eu hiaith sy’n gweithio mewn derbynfeydd neu swyddfeydd gwarchod eu hannog i wisgo bathodynnau “Iaith ar Waith”.

5.3.6 Caiff unrhyw aelodau o’r staff sy’n ymwneud â threfnu cyfarfodydd neu ddarlithiau cyhoeddus eu hannog i drafod eu trefniadau gyda Phennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol er mwyn cael cyngor priodol.
5.4
Cyhoeddiadau
5.4.1
Bydd y Brifysgol yn cyhoeddi amrywiaeth mawr o gyhoeddiadau.  Cyhoeddir rhai ohonynt yn ganolog a chynhyrchir eraill yn yr adrannau.  Bydd y mwyafrif ohonynt yn rhoi gwybod i aelodau o’r Brifysgol, i’r cyhoedd neu i ddarpar fyfyrwyr am gyrsiau neu gyfleusterau sy’n bod yn barod neu am rai y bwriedir eu darparu.  Bydd y Brifysgol yn cynhyrchu naill ai fersiynau dwyieithog neu fersiynau Cymraeg a Saesneg o’r dogfennau helaethaf eu dosbarthiad.

Mae gan bob Ysgol a Chyfarwyddiaeth restr o gyhoeddiadau i’w cynhyrchu yn Gymraeg, a chaiff y rheiny eu blaenoriaethu dros amser.  Llunnir y rhestr honno ar y cyd â Phennaeth Gwasanaeth Iaith Gymraeg y Brifysgol.

Bydd y Brifysgol yn ffafrio cynhyrchu fersiynau Cymraeg a Saesneg ar wahân os caiff y ddogfen ei dosbarthu’n eang y tu allan i Gymru.  Fe gynhyrchir canllawiau i staff, ymgynghorwyr, dylunwyr a chyhoeddwyr ynghylch cyhoeddi dogfennau dwyieithog a dogfennau Cymraeg a Saesneg.

Os yw cyhoeddiad ar gael yn Gymraeg a Saesneg, bydd datganiad yn y naill fersiwn a’r llall i ddweud bod y ddogfen ar gael yn yr iaith arall ac fe arddangosir y naill fersiwn a’r llall gyda’i gilydd.  Codir yr un pris am unrhyw gyhoeddiad y mae’r Brifysgol yn codi tâl amdano, p’un a yw’n fersiwn Cymraeg, Saesneg neu ddwyieithog o’r cyhoeddiad.  Caiff y ddwy iaith eu trin yn gyfartal o ran fformat, maint, ansawdd, eglurder ac amlygrwydd.  Cyhoeddir y ddwy ddogfen yr un pryd a bydd hi'r un mor bosibl cael copi ohoni yn Gymraeg neu yn Saesneg.

5.4.2 Yn achos cyhoeddiadau sydd wedi’u cyfeirio at garfannau neu grwpiau penodol o ddarllenwyr, Pennaeth y Gwasanaethau Iaith Gymraeg fydd yn penderfynu a ddylid eu cyhoeddi’n ddwyieithog neu mewn un iaith, a hynny ar sail natur y deunydd, amlder y cyhoeddi, y gynulleidfa darged ac i ba raddau y mae hi’n cynnwys siaradwyr Cymraeg.

6
Wyneb Cyhoeddus Prifysgol Caerdydd

6.1
Enw a Logo

Bydd enw’r Brifysgol, ym mha fformat bynnag y’i defnyddir, ei logo a’r wybodaeth gysylltiedig am ei hunaniaeth gorfforaethol yn Gymraeg a Saesneg ar bob arwydd, ar glawr pob cyhoeddiad, ar bob cerbyd ac ar bob ffurf arall ar ddeunydd arddangos cyhoeddus yn y Brifysgol ac ym mhob rhan o Gymru.

6.2
Defnyddiau ysgrifennu swyddogol
Bydd deunyddiau ysgrifennu swyddogol a deunyddiau cysylltiedig, megis papurau cyflwyno ffacsiau, slipiau cyfarch, cardiau adnabod ac eitemau tebyg, yn ddwyieithog, ac ar y rhai a fydd i’w defnyddio yng Nghymru bydd y ddwy iaith yn gyfartal o ran fformat, maint, eglurder ac amlygrwydd.  Caiff y wybodaeth ar frig papurau swyddogol y Brifysgol ac eitemau tebyg a fydd i’w defnyddio yng Nghymru ei hargraffu yn ddwyieithog.
6.3
Ffurflenni a Llythyrau
Bydd y Brifysgol yn cynhyrchu llu o ffurflenni, yn bennaf ar gyfer y staff, y myfyrwyr ac aelodau o bwyllgorau yn ogystal â darpar weithwyr cyflog a darpar fyfyrwyr.  Fe benderfynir a fydd ffurflenni’n ddwyieithog neu mewn un iaith ar sail natur y ffurflen, amlder ei defnyddio ac i ba raddau y mae’r defnyddwyr yn cynnwys siaradwyr Cymraeg.

Er hynny, mae gan bob Ysgol a Chyfarwyddiaeth restr o lythyrau, ffurflenni a chylchlythyrau safonol i’w cynhyrchu yn Gymraeg, a chaiff y rheiny eu blaenoriaethu dros amser.  Cynhyrchir y rhestr honno ar y cyd â Phennaeth Gwasanaeth Iaith Gymraeg y Brifysgol.

Bydd y Brifysgol yn cyhoeddi fersiynau Cymraeg/dwyieithog o ffurflenni ymgeisio i fyfyrwyr, ac eithrio’r ffurflenni a gynhyrchir gan UCAS neu gyrff allanol eraill, mewn achosion lle ceir ceisiadau am fersiynau Cymraeg neu mewn ymateb i geisiadau ysgrifenedig yn Gymraeg am y ffurflenni hynny.  Bydd unrhyw ffurflen, ac unrhyw nodiadau esboniadol, sydd i’w defnyddio gan y cyhoedd yng Nghymru (gan gynnwys y rhai a anfonir yn bennaf i leoedd y tu allan i Gymru ac i wledydd tramor) yn ddwyieithog, neu ar gael yn Gymraeg a Saesneg.  Er hynny, ni chaiff ffurflenni technegol manwl ar gyfer grwpiau arbenigol eu cyfieithu fel rheol.  Os bydd angen, dylid ceisio cyngor Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol.

6.4
Datganiadau i’r Wasg

Bydd gwasanaeth Cysylltiadau Allanol y Brifysgol yn cyhoeddi llu o hysbysiadau i’r cyfryngau bob blwyddyn.  Caiff yr hysbysiadau i’r wasg sydd i’w dosbarthu’n bennaf yng Nghymru eu cynhyrchu’n ddwyieithog ac fe ddarperir enw cyswllt sy’n medru’r Gymraeg.
6.5
Hysbysebion a Chyhoeddusrwydd
Bydd y Brifysgol yn cynnal ei gweithgareddau hysbysebu a chyhoeddusrwydd yng Nghymru yn ddwyieithog ar sail cydraddoldeb y ddwy iaith.  Os bydd y Brifysgol yn cynnal ymgyrchoedd cyhoeddusrwydd ac yn mynychu arddangosfeydd yng Nghymru, bydd y deunyddiau arddangos yn Gymraeg a Saesneg:

· Bydd fersiynau Cymraeg a Saesneg o fideo hyrwyddo’r Brifysgol ar gael i ddarpar fyfyrwyr.

· Cynhyrchir gwybodaeth am Ddiwrnod Agored y Brifysgol yn Gymraeg a Saesneg.
· Er hynny, caiff y deunyddiau a gynhyrchir yn benodol ar gyfer y naill neu’r llall o’r Eisteddfodau Cenedlaethol eu cynhyrchu yn Gymraeg yn unig.

6.6
Hysbysiadau Swyddogol a Chyhoeddus
Bydd hysbysiadau swyddogol a chyhoeddus a gylchredir yng Nghymru yn ddwyieithog. Caiff y fersiynau Cymraeg a Saesneg eu dangos gyda’i gilydd a byddant yn gyfartal o ran fformat, maint, ansawdd, eglurder ac amlygrwydd.  Fformat dwyieithog fydd i hysbysebion recriwtio staff yng Nghymru.  Os bydd sgiliau iaith Gymraeg o unrhyw fath yn hanfodol, bydd yr hysbyseb yn Gymraeg yn unig.  Bydd hysbysebion yn y wasg sy’n cylchredeg yng Nghymru’n bennaf hefyd yn Gymraeg a Saesneg.

6.7
Gwefan

Fe adolygir deunydd gwefan a deunyddiau cyfrifiadurol eraill Prifysgol Caerdydd er mwyn graddol gynyddu’r wybodaeth a fydd ar gael yn Gymraeg.  Ym mhob Ysgol/ Cyfarwyddiaeth fe gytunir ar ddatblygu’r wefan rhwng Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol a Chydlynydd perthnasol y Cynllun Iaith Gymraeg i sicrhau datblygu strwythuredig, ac yn unol â’r amserlen, ledled y Brifysgol.  Eisoes, mae gan bob Ysgol ac Is-Adran Hafan Gymraeg a thudalennau Cymraeg ar o leiaf un clic o dan eu Hafan.
6.8
Arwyddion


Mae cynllun hunaniaeth weledol y Brifysgol yn pennu y bydd pob arwydd parhaol sy’n cyflwyno gwybodaeth yn adeiladau’r Brifysgol ac o’u hamgylch, ac eithrio arwyddion diogelwch a gydnabyddir yn rhyngwladol, yn Gymraeg a Saesneg.  Bydd maint, cydraddoldeb, eglurder ac amlygrwydd y testun ar yr arwyddion yn parchu egwyddor cydraddoldeb y ddwy iaith.  Bydd unrhyw arwyddion eraill y mae’r Brifysgol yn gyfrifol amdanynt, megis arwyddion priffyrdd, yn gwbl ddwyieithog.  Bydd pob arwydd ‘mewnol’ newydd, boed barhaol neu dros dro, a gynhyrchir gan yr Ysgolion a’r Cyfarwyddiaethau (heblaw’r Is-Adran Ystadau), hefyd yn gwbl ddwyieithog.  Yn eu plith bydd penawdau hysbysfyrddau, arwyddion ar ddrysau, arwyddion cyfeirio, arwyddion diwrnod agored, arwyddion cynadleddau ac ati.  Bydd pob Ysgol ac Is-Adran yn ceisio codi arwyddion dwyieithog ar unwaith, lle bynnag y bydd hynny’n ymarferol.

6.9
Ymddiriedolaeth GIG Caerdydd a’r Fro ac Ymddiriedolaethau perthnasol eraill

Fe sefydlir cyd-weithgor ag Ymddiriedolaeth GIG Caerdydd a’r Fro ac Ymddiriedolaethau perthnasol eraill i sicrhau bod Wyneb Cyhoeddus y Brifysgol (e.e. arwyddion) mewn mannau a redir ar y cyd â’r Ymddiriedolaeth(au) yn cydymffurfio â gofynion y Cynllun.

7
Y Ddarpariaeth Cyfrwng Cymraeg i Fyfyrwyr

7.1
Cyfweliadau

7.1.1
Nid yw’r Brifysgol yn cyf-weld darpar fyfyrwyr israddedig ym mhob un o’i Hysgolion, ond pan gynhelir cyfweliadau bydd yn trefnu i fyfyrwyr sy’n siarad Cymraeg, os dymunant, gael eu cyf-weld drwy gyfrwng y Gymraeg, lle bynnag y bydd hynny’n bosibl.
7.1.2 Bydd angen i ysgolion sy’n cyf-weld darpar fyfyrwyr wneud trefniadau i gynnal o leiaf ran o’r cyfweliad yn Gymraeg, os gofynnir am hynny.  Caiff cwestiwn penodol sy’n gofyn i’r ymgeisydd a yw’n dymuno cael cyfran o’r cyfweliad yn Gymraeg ei gynnwys yn y llythyr sy’n gwahodd ymgeiswyr i gyfweliad.  Caiff y llythyrau hynny eu hysgrifennu yn Gymraeg, yn Saesneg neu’n ddwyieithog, fel y bo’n briodol.

7.2
Ymwybyddiaeth Iaith

7.2.1
Mae Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol yn gweithio’n agos gydag Undeb y Myfyrwyr i ddarparu sesiwn ar ymwybyddiaeth iaith a diwylliant yn y rhaglen gyfeiriadu i fyfyrwyr sy’n newydd i’r Brifysgol.  Caiff hyn ei gynnig i’r myfyrwyr ar ddechrau pob sesiwn academaidd.

7.3
Gofal Bugeiliol / Cynghori a Chynghori Personol

7.3.1
Caiff myfyrwyr Cymraeg eu hiaith, os dymunant, diwtor personol Cymraeg ei (h)iaith cyhyd â bod aelodau Cymraeg eu hiaith ar staff addysgu pwnc y myfyriwr/y fyfyrwraig, ac fe gynhelir y cyfarfodydd â thiwtoriaid personol drwy gyfrwng y Gymraeg.  Mewn achosion lle nad oes yr un aelod o’r staff addysgu yn medru’r Gymraeg, gwneir pob ymdrech i ddefnyddio aelod priodol o staff Ysgol gysylltiedig.

7.3.2 Mae’r Gwasanaethau Cynghori a Chynghori Personol yn y Gyfarwyddiaeth Cymorth a Datblygiad Myfyrwyr yn darparu cyngor cyfrinachol i fyfyrwyr ynglŷn ag amrywiaeth mawr o faterion personol, ariannol ac academaidd ac ynghylch problemau sy’n ymwneud â’u lles cyffredinol.  Fe holir ynghylch anghenion ieithyddol y myfyrwyr pan wneir apwyntiadau a chaiff myfyrwyr Cymraeg eu hiaith eu neilltuo i’r cynghorydd sy’n medru’r Gymraeg.

7.4
Arholi/Asesu
7.4.1
Caiff pob myfyriwr/myfyrwraig gyfle i sefyll arholiadau ysgrifenedig yn Gymraeg p’un a ydynt wedi cael eu haddysgu yn Gymraeg neu beidio.  Yn unol â’r polisi hwn, fe ddelir i wneud trefniadau i waith cwrs a asesir, a phapurau a sgriptiau arholiad, gael eu cyfieithu os nad oes arholwyr Cymraeg eu hiaith ar gael yn yr adran berthnasol.  Mae pob trefniant o’r fath yn ddarostyngedig i unrhyw ganllawiau neu reoliadau cenedlaethol ynghylch graddau, neu i Ganllawiau’r QAA.  Bydd y Brifysgol yn manteisio ar unrhyw ddatblygiadau cenedlaethol i nodi darpar arholwyr allanol a all gael eu defnyddio i asesu neu farcio’r testunau gwreiddiol.  Os bydd hynny’n briodol, gellir gwneud hyn i osgoi gorfod cyfieithu testunau’r myfyrwyr.

7.5
Y Ddarpariaeth Academaidd
7.5.1
Mae Prifysgol Caerdydd wedi ymrwymo i ddatblygu ei darpariaeth academaidd drwy gyfrwng y Gymraeg ac wedi datblygu strategaeth Darpariaeth Cyfrwng Cymraeg (Atodiad B) a fydd yn fodd iddi ganolbwyntio ar bolisi realistig i gyflawni’r amcan hwnnw.  Hyd yn hyn, mae’r Brifysgol wedi datblygu pedwar prif faes lle ceir darpariaeth drwy gyfrwng y Gymraeg:

1.
Darpariaeth israddedig ‘ab initio’, a ddarperir gan Adran y Gymraeg.

2.
Cyrsiau uwch-sgiliau (e.e. mewn cyfieithu neu Gymraeg ysgrifenedig ffurfiol).

3.
Darpariaeth broffesiynol/alwedigaethol i fyfyrwyr ar gynlluniau gradd israddedig, a honno wedi’i chynllunio i apelio at gynulleidfa eang.  Gall adrannau unigol gyflwyno mewnbwn pwnc-benodol i’w myfyrwyr eu hunain.  Caiff y ddarpariaeth honno ei datblygu’n raddol ac mewn ffordd realistig.

4.
Cymraeg i Oedolion, yr estynnir y ddarpariaeth ohoni yng ngoleuni’r galw o du’r myfyrwyr a’r staff.

7.5.2
Fel rhan o’r Strategaeth Darpariaeth Cyfrwng Cymraeg hon, mae gan y Brifysgol Gynllun Gweithredu 3-blynedd treigl i ddatblygu a chynyddu ei darpariaeth.  Ynddo, ceisir nodi’r meysydd strategol lle y dylai’r Brifysgol ymwneud â datblygu darpariaeth cyfrwng Cymraeg.  Gall y meysydd hynny gynnwys:

· Meysydd pwnc sy’n unigryw i Brifysgol Caerdydd

· Meysydd pwnc sydd, yn draddodiadol, yn denu myfyrwyr sy’n medru’r Gymraeg

· Meysydd pwnc lle mae staff sy’n medru’r Gymraeg ar gael i addysgu yn Gymraeg

· Meysydd pwnc lle mae galw am ddarpariaeth yn y Gymraeg

· Meysydd pwnc galwedigaethol

· Prosiectau a all ddenu cyllid allanol

Caiff y Cynllun Gweithredu hwn ei fonitro a’i ddatblygu’n flynyddol.  Gellir cael y wybodaeth ddiweddaraf am y ddarpariaeth yn y Cynllun Gweithredu hwn oddi wrth Bennaeth Cynllun Iaith Gymraeg y Brifysgol, ac mae copi o’r Cynllun Gweithredu cyfredol i’w weld yn Atodiad C.

7.5.3
Mae Ysgol y Gymraeg hefyd yn cynnig darpariaeth benodol ar ffurf:

· Modiwlau ledled y Brifysgol i ddysgwyr y Gymraeg

· Modiwlau ledled y Brifysgol i siaradwyr Cymraeg sy’n dymuno gloywi eu Cymraeg ysgrifenedig

· Cyrsiau i staff sy’n dymuno dysgu Cymraeg a chyrsiau i oedolion o’r tu allan i’r Brifysgol sy’n dymuno dysgu Cymraeg.  Cynigir y ddarpariaeth hon gan y Ganolfan Dysgu Cymraeg

· Darparu cyrsiau hyfforddiant Cymraeg ar lefel dechreuwyr a’r rhai sy’n gloywi eu Cymraeg.  Cynigir y ddarpariaeth hon gan y Ganolfan Dysgu Cymraeg.


Mae gan y Brifysgol Diwtor Iaith i addysgu, datblygu a chydlynu’r ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg ledled y Brifysgol, gan adeiladu ar y ddarpariaeth gyfredol a gynigir gan Ysgol y Gymraeg a chan dynnu ar arbenigedd staff yr Ysgol a’r Ganolfan Dysgu Cymraeg.  Mae’r Tiwtor yn gweithio’n agos gyda Phennaeth Gwasanaethau Iaith y Brifysgol i gydlynu datblygiadau.
7.5.4
Caiff y ddarpariaeth a gynigir gan y Brifysgol drwy gyfrwng y Gymraeg ei monitro gan yr Is-Bwyllgor Darpariaeth Cyfrwng Cymraeg, sy’n adrodd i’r Pwyllgor Dysgu ac Addysgu.  I’r Is-Bwyllgor hwn y dirprwywyd y cyfrifoldeb dros gydlynu’r ddarpariaeth cyfrwng Cymraeg yn y Brifysgol.  Bydd ef hefyd yn adolygu Cynllun Strategol pob Ysgol mewn perthynas â’i pholisïau ynghylch dysgu, addysgu ac asesu drwy gyfrwng y Gymraeg, ac yn rhoi anogaeth a chymorth i’r Ysgolion wrth iddynt ddatblygu’r polisïau hynny.
7.5.5 Mae’r Brifysgol yn cyfrannu at gost Uned Datblygu’r Ddarpariaeth Cyfrwng Cymraeg ym Mhrifysgol Cymru ac yn gweithio’n agos ac yn rheolaidd gyda Swyddog Datblygu’r Uned honno.  Mae’r cydweithio effeithiol hwn yn hanfodol i sicrhau datblygiadau strategol ac adeiladol a fydd o fudd i Brifysgol Caerdydd a’r myfyrwyr sy’n astudio yma.  Mae Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol yn aelod o Fwrdd Prifysgol Cymru ar gyfer Dysgu drwy gyfrwng y Gymraeg yn ogystal ag o Weithgor y Bwrdd.

7.5.6 Mae Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol hefyd yn aelod o Grŵp Llywio Darpariaeth Cyfrwng Cymraeg CCAUC yn ogystal â’i Is-Grŵp Marchnata.  Yma eto, gwêl y Brifysgol berthynas hon yn ddatblygiad pwysig er mwyn sicrhau cyllid priodol a theg i Brifysgol Caerdydd mewn cyd-destun cenedlaethol.

7.5.7 Bydd y Brifysgol yn cynhyrchu pecyn gwybodaeth i fyfyrwyr, ac ynddo cânt fanylion yr holl ddarpariaeth sydd ar gael drwy gyfrwng y Gymraeg.  Bydd hi hefyd yn cynhyrchu ac yn gweithredu cynllun datblygu i gyflwyno darpariaeth a chymorth drwy’r Gymraeg yn y meysydd pwnc lle gwelwyd bod datblygu darpariaeth a chymorth o’r fath yn ymarferol ac yn realistig.  Bydd y Brifysgol yn monitro’n rheolaidd y galw o du’r myfyrwyr, a’r galw allanol, am addysgu drwy gyfrwng y Gymraeg.

7.5.8 Bydd Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol yn gweithio’n agos gyda’r swyddogion perthnasol yn yr Is-Adran Cysylltiadau Allanol i ddatblygu Strategaeth Farchnata’r Brifysgol ar gyfer y Ddarpariaeth Cyfrwng Cymraeg er mwyn hyrwyddo datblygiadau yn y maes hwn yn effeithiol; ac â swyddogion perthnasol eraill ledled y Brifysgol i sicrhau y cymerir gofynion y Cynllun i ystyriaeth wrth ddatblygu polisïau, strategaethau a mentrau.

7.5.9
Caiff datblygu cyrsiau neu fodiwlau drwy gyfrwng y Gymraeg ei hwyluso gan Bennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol ac yn unol â darpariaethau’r Strategaeth Darpariaeth Cyfrwng Cymraeg.  Caiff unrhyw gynnig newydd ei gynnwys yng Nghynllun Gweithredu 3-blynedd y Brifysgol.

7.5.10
Cyflwynir darpariaeth addysgol y Brifysgol yn ôl trefn fodiwlaidd ac fe ffurfir y rhaglenni astudio drwy ddewis modiwlau.  Bydd y penderfyniad i redeg modiwl mewn blwyddyn benodol yn dibynnu ar gael digon o fyfyrwyr i gofrestru ar y modiwl.

7.5.11
Niferoedd ac anghenion y myfyrwyr, a’r adnoddau dynol a’r deunyddiau a fydd ar gael, fydd yn dylanwadu ar y gallu i gynnig modiwlau drwy gyfrwng y Gymraeg.


Bydd cytundebau addysgol ag Ysbytai Cyffredinol Dosbarth yn hybu darparu hyfforddiant clinigol a chyfathrebu â chleifion a’r cyhoedd drwy gyfrwng y Gymraeg, a bydd y Brifysgol yn addo monitro’r agwedd hon ar y cytundeb yn ofalus.

7.5.12
Mae’r Brifysgol wedi estyn ei darpariaeth o fodiwlau sgiliau Cymraeg ers iddynt gael eu cyflwyno yn 2000.

7.5.13 Bydd y Brifysgol yn datblygu modiwlau Cymraeg mewn pynciau unigol, lle bynnag y bydd modd, yn enwedig i ateb gofynion galwedigaethol, e.e. “Y Gyfraith a’r Gymraeg”, “Gofal Cleifion”.

7.5.14
Bydd y Brifysgol yn trefnu i elfennau creiddiol y modiwl presennol mewn sgiliau cyflwyno Cymraeg llafar ac ysgrifenedig, a gynigir gan Ysgol y Gymraeg ar hyn o bryd, fod ar gael yn ehangach.
7.6
Lleoliadau/Gwasanaethau Cymorth i Fyfyrwyr
7.6.1
Bydd y Gwasanaeth Gyrfaoedd yn rhoi cyhoeddusrwydd eang i unrhyw wybodaeth a gaiff am swyddi neu am gyfleoedd i gael lleoliadau i fyfyrwyr sy’n rhugl eu Cymraeg.

7.6.2 Bydd myfyrwyr o amryw o’r Ysgolion (gan gynnwys Ysgol y Gwyddorau Cymdeithasol, yr Ysgol Fferylliaeth, yr Ysgol Meddygaeth a’r Ysgol Astudiaethau Newyddiaduraeth, y Cyfryngau a Diwylliant) yn ymgymryd â lleoliadau fel rhan o’u hastudiaethau, neu’n chwilio am brofiad gwaith sy’n gysylltiedig â’u cwrs, yn ystod y gwyliau.  Caiff myfyrwyr Cymraeg eu hiaith gyfle i ymgymryd â lleoliadau naill ai’n gyfan gwbl neu’n rhannol drwy gyfrwng y Gymraeg.  Gwneir pob ymdrech i sicrhau y caiff y myfyrwyr wybod am gyfleoedd i gael lleoliad/profiad gwaith drwy gyfrwng y Gymraeg ac y caiff y myfyrwyr sy’n gofyn am leoliadau mewn ardaloedd Cymraeg eu lleoli yn y mannau priodol.

7.6.3 Bydd Ysgolion yng Ngholeg Meddygaeth, Bioleg a Gwyddorau Bywyd Cymru yn gosod myfyrwyr sy’n medru’r Gymraeg mewn lleoliadau lle y gellid defnyddio’u cymhwysedd yn y Gymraeg, ac fe gyfeirir yn ffurfiol at hynny yn neunydd cyhoeddusrwydd y Brifysgol.

7.7
Hyfforddiant Galwedigaethol i Fyfyrwyr

7.7.1
Rhoir blaenoriaeth i ddarparu cyrsiau sgiliau iaith i fyfyrwyr Cymraeg eu hiaith sy’n dymuno gweithio drwy gyfrwng y Gymraeg yn eu dewis broffesiwn.  Fel hyn, mae’r Brifysgol yn credu y bydd, drwy gynnig cyfleoedd i’w myfyrwyr gael hyfforddiant yn y Gymraeg, yn cyfrannu at weithredu Deddf yr Iaith Gymraeg yn gyffredinol drwy gynyddu’r gronfa o raddedigion Cymraeg eu hiaith a fydd ar gael i weithio yng Nghymru.
7.8
Llety

7.8.1
Caiff myfyrwyr Cymraeg eu hiaith gyfle i fyw mewn llety sydd wedi’i neilltuo i siaradwyr Cymraeg, sef Neuadd Breswyl Llys Senghennydd ar hyn o bryd, ond fe adolygir y lleoliad yn flynyddol.  Caiff y myfyrwyr hynny wybodaeth a gohebiaeth am eu llety yn Gymraeg.  I helpu i ddarparu gofal a lles bugeiliol iddynt, gwneir pob ymdrech i recriwtio Warden Myfyrwyr Cymraeg ei (h)iaith, a bydd ef/hi’n warden yn y llety sydd wedi’i neilltuo i siaradwyr Cymraeg.

7.9
Adnoddau Dysgu’r Myfyrwyr

7.9.1
Fel rhan o gymorth y Brifysgol i ddatblygu’r ddarpariaeth drwy’r Gymraeg, bydd ei Gwasanaethau Gwybodaeth yn sicrhau bod casgliad priodol o adnoddau a chyfeirlyfrau Cymraeg ar gael i helpu’r siaradwyr Cymraeg sy’n dymuno dilyn agweddau ar eu hastudiaethau drwy gyfrwng y Gymraeg.  Mae catalog llyfrgell newydd sydd wedi’i ddatblygu ar draws consortiwm o brifysgolion yng Nghymru ar gael yn Gymraeg a Saesneg.  Mae manylion darpariaethau cyfredol y Llyfrgell i’w gweld yn Atodiad C.

7.9.2
Bydd Gwasanaethau Gwybodaeth y Brifysgol yn darparu amrywiaeth o sesiynau addysgu ffurfiol ac anffurfiol i fyfyrwyr.  Cyhyd â bod staff Cymraeg eu hiaith ar gael, cynigir cyrsiau drwy gyfrwng y Gymraeg.

7.9.3 Gall rhwydwaith cyfrifiadurol academaidd y Brifysgol redeg pecynnau meddalwedd fel CySill a CysGair.  Bydd yr Is-Adran Gwasanaethau Gwybodaeth yn ymchwilio i adnoddau dysgu priodol eraill y gellid eu darparu ar y rhwydwaith i gynorthwyo dysgu ac addysgu drwy gyfrwng y Gymraeg.

7.9.4
Mae Pwyllgor Dysgu ac Addysgu y Brifysgol wedi sefydlu Banc Sgiliau Caerdydd gyda chymorth grant seilwaith academaidd gan Gyngor Cyllido Addysg Uwch Cymru (CCAUC).  Mae’r Banc Sgiliau’n adnodd dysgu arloesol sy’n seiliedig ar y we ac yn rhoi mynediad ar-lein i fyfyrwyr i amrywiaeth o ddeunyddiau sy’n gysylltiedig â dysgu a chyfoethogi sgiliau allweddol.  Gyda chymorth cyllid datblygu gan CCAUC, mae Ysgol y Gymraeg wedi datblygu deunyddiau ar gyfer ochr Gymraeg y Banc Sgiliau mewn amryw o feysydd.  Fel rhan o’r broses barhaus o ddatblygu’r Banc Sgiliau, bydd y Brifysgol yn ymdrechu i barhau i nodi a datblygu rhagor o ddeunydd Cymraeg perthnasol yn y tymor byr a’r tymor canolig.
8     Strategaeth Sgiliau Iaith Gymraeg

Mae’r Brifysgol wrthi’n cyson ddatblygu ei Strategaeth Sgiliau Iaith er mwyn datblygu a hyfforddi staff mewn perthynas â materion iaith Gymraeg, a recriwtio’n effeithiol staff sy’n briodol o fedrus yn ieithyddol.  Bydd i’r Strategaeth y cydrannau hyn:

8.1
Hyfforddiant Ymsefydlu


Bydd y Brifysgol yn parhau i roi canllawiau manwl i aelodau’r staff ynghylch pob agwedd ar ddefnyddio’r Gymraeg yn y sefydliad, gan gynnwys cyngor ynghylch gweithredu’r Cynllun.  Bellach, mae’r canllawiau hynny’n rhan o’r “pecyn croeso” i staff sydd newydd eu recriwtio i’r Brifysgol, ac fe drefnir iddynt fod ar gael i bob aelod cyfredol o’r staff.

8.2
Archwiliad o Sgiliau Iaith y Staff
Cyflawnir hyn drwy gynnal archwiliad o sgiliau iaith Gymraeg y staff bob yn ail flwyddyn.  Cynhelir yr archwiliad nesaf yn ystod haf 2005.

Wrth iddi ddarparu ei gwasanaethau, bydd y Brifysgol yn nodi staff dwyieithog mewn ymdrech i sicrhau bod ganddi’r gallu gweithrediadol i gydymffurfio â’r Cynllun Iaith Gymraeg.

Bydd yr archwiliad hefyd yn fodd i’r Brifysgol nodi’r staff a all fod yn gallu ac yn fodlon cyfrannu i ddarpariaeth academaidd cyfrwng Cymraeg y Brifysgol.

8.3
Hyfforddiant Ymwybyddiaeth Iaith i’r Staff

Mae’r Brifysgol yn rhedeg rhaglen Ymwybyddiaeth Iaith, a chaiff y rhaglen honno’i rheoli a’i chyflwyno gan Bennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol.  Mae Cyrsiau Ymwybyddiaeth Iaith ar gael i reolwyr ac i’r staff ‘rheng-flaen’.  Anogir holl staff newydd y Brifysgol gan eu Hysgolion/eu His-Adrannau i ddilyn y Rhaglen Ymwybyddiaeth Iaith fel rhan o’r broses o’u hymsefydlu.

8.4
Hyfforddiant Iaith i Staff

Bydd y Brifysgol yn cynllunio’i mentrau hyfforddiant iaith Gymraeg i’w staff yn unol â’i Strategaeth Hyfforddiant Iaith Gymraeg.  Bydd y Brifysgol yn darparu hyfforddiant iaith Gymraeg drwy’r Ganolfan Dysgu Cymraeg yn Ysgol y Gymraeg.

Fel rhan o’i Strategaeth Hyfforddiant Iaith Gymraeg, bydd y Brifysgol yn annog yr Ysgolion a’r Cyfarwyddiaethau i gynorthwyo anghenion hyfforddiant y staff sydd â chyswllt penodol â’r cyhoedd ac â myfyrwyr Cymraeg eu hiaith, a hynny drwy dalu’r ffioedd dysgu am gyrsiau a ddarperir gan y Brifysgol a thrwy ryddhau staff i fynd ar gyrsiau o’r fath.

8.5
Hyfforddiant Iaith i Fyfyrwyr


Mae’r Brifysgol yn ymwybodol o’i rôl o ran datblygu graddedigion sydd â’r sgiliau priodol i weithio mewn cymunedau di-Gymraeg a Chymraeg eu hiaith yng Nghymru.  Gan fod rhan o’r broses hon o ddatblygu sgiliau yn cynnwys datblygiad ieithyddol, mae’r Brifysgol wrthi’n datblygu rhaglen o gyrsiau i ddechreuwyr llwyr fel modiwlau achrededig ac anachrededig, cyrsiau gloywi galwedigaethol i siaradwyr rhugl eu Cymraeg, a chyrsiau gloywi cyffredinol i siaradwyr rhugl eu Cymraeg.

8.6
Recriwtio Staff Cymraeg eu Hiaith

Er mwyn i’r Cynllun hwn lwyddo, rhaid i’r Brifysgol fod â digon o staff Cymraeg eu hiaith sydd â’r sgiliau priodol.

Mae gweithdrefnau wedi’u rhoi ar waith i nodi’r swyddi lle y byddai’n ddymunol neu’n hanfodol cael siaradwyr Cymraeg, ac mae gweithdrefnau adnoddau dynol yn mynnu bod pob Ysgol/Cyfarwyddiaeth yn ystyried sgiliau iaith Gymraeg ar gyfer pob swydd newydd a lenwir.

Mae’r Brifysgol yn ymwybodol o’i rôl mewn cymdeithas ddwyieithog ac yn croesawu ceisiadau gan siaradwyr Cymraeg am unrhyw swyddi gwag sydd wedi’u hysbysebu.  Bydd hysbysiadau am swyddi gwag, a disgrifiadau o swyddi, yn nodi pa sgiliau iaith sy’n hanfodol neu’n ddymunol ar gyfer pob swydd.  Bydd y Brifysgol yn cyf-weld darpar aelodau o’r staff yn y ddwy iaith os nodwyd bod y swydd yn un lle mae sgiliau iaith Gymraeg yn hanfodol neu’n ddymunol.
Mewn achosion lle nodwyd bod sgiliau iaith Gymraeg yn hanfodol ar gyfer swydd, a lle nad oes modd gwneud penodiad yn dilyn yr ymarfer recriwtio, caiff y swydd ei hailhysbysebu gan nodi’r un manylebau, ond gan wahodd siaradwyr di-Gymraeg i ymgeisio.  Byddai’n rhaid i ymgeisydd di-Gymraeg a benodid fod yn fodlon dysgu’r sgiliau iaith Gymraeg priodol i’w (g)alluogi i ymgymryd yn effeithiol â’r dyletswyddau sydd ynghlwm wrth y swydd, a hynny o fewn amserlen y cytunwyd arni.

Bydd y Brifysgol yn cyson fonitro’i llwyddiant o ran denu ymgeiswyr dwyieithog am swyddi a recriwtio ymgeiswyr dwyieithog, ac yn ymateb yn strategol i’r patrymau blynyddol fel y bo’n briodol.  Caiff llwyddiant y Brifysgol o ran denu staff dwyieithog sydd â’r sgiliau priodol i swyddi lle y byddai sgiliau iaith Gymraeg yn ddymunol neu’n hanfodol ei fonitro’n agos ac yn rheolaidd er mwyn cynyddu cymaint â phosibl ar ei effeithiolrwydd wrth wneud y penodiadau y dymuna’u gwneud.

Bydd Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol yn cysylltu’n agos â’r Is-Adran Adnoddau Dynol yn rheolaidd ar y mater hwn ac yn datblygu rhagor ar bolisi ar recriwtio staff Cymraeg eu hiaith i hwyluso amcan y Brifysgol o gyflogi digon o staff sy’n gymwys eu cymwysterau ac yn ddwyieithog.

9
Gwasanaeth Cyfieithu


Cydlynir pob gwaith cyfieithu drwy’r Gwasanaethau Iaith Gymraeg yn y Gyfarwyddiaeth Gwasanaethau Corfforaethol.  Gwneir y cyfieithiadau naill ai yn y sefydliad gan y Gwasanaethau Iaith Gymraeg neu’n allanol gan gyfieithwyr a gymeradwywyd (aelodau o’r Institute of Linguists, yr Institute of Translators and Interpreters neu Gymdeithas Cyfieithwyr Cymru); rheolir y gwaith gan y Gwasanaethau Iaith Gymraeg.  Sicrheir bod staff y Brifysgol yn ymwybodol o’r trefniadau cyfieithu er mwyn hwyluso darparu gwasanaeth effeithiol ac amserol.

10
Cwynion a Gwelliannau

10.1
Dylai cwynion ynghylch gweithredu Cynllun y Brifysgol gael eu cyfeirio yn y lle cyntaf i sylw Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol.  Os na chaiff y mater, ar ôl ymchwilio iddo, ei ddatrys gan fodloni’r achwynydd, caiff ei gyfeirio i sylw Swyddfa’r Is-Ganghellor i’w ystyried.  Caiff cwynion gan fyfyrwyr eu hystyried a’u datrys yn unol â Threfn Gwyno Myfyrwyr y Brifysgol.
10.2
Bydd y Brifysgol hefyd yn croesawu awgrymiadau ar gyfer gwella’i Chynllun, a dylid eu cyfeirio yn y lle cyntaf i sylw Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol.  Er y cânt eu hystyried, i gychwyn, gan swyddogion y Brifysgol, caiff materion polisi pwysig eu cyfeirio i sylw’r pwyllgor perthnasol i’w hystyried.  O bryd i’w gilydd, cynhelir arolygon barn i geisio sylwadau defnyddwyr Cymraeg eu hiaith ar ystod ac ansawdd y gwasanaethau Cymraeg.
11
Gwasanaethau a Gontractiwyd i Drydydd Partïon ar ran y Brifysgol

11.1
Bydd y gwasanaethau i’r cyhoedd yng Nghymru a gontractir i drydydd partïon ar ran y Brifysgol yn cydymffurfio â gofynion y Cynllun hwn.


Er mai yn y Brifysgol y rheolir contractau “Ystadau”, fe ddyfernir mwy a mwy o gontractau “Pwrcasu” yn genedlaethol neu’n rhanbarthol.  Bydd y contractau hynny’n ddarostyngedig i Gynllun Iaith y partner arweiniol mewn mentrau o’r fath.  O ganlyniad, bydd y Brifysgol

· yn annog y partneriaethau hynny i weithredu darpariaethau eu Cynlluniau Iaith eu hunain yn llawn

· yn canolbwyntio ar y contractau y mae’n eu dyfarnu’n ‘lleol’.

11.2
Ar hyn o bryd, bydd y Brifysgol ei hun yn dyfarnu rhyw 200 o gontractau “Pwrcasu” y flwyddyn yng Nghymru, ond mae nifer y contractau “Ystadau” gryn dipyn yn llai na hynny.  Wrth weinyddu’r contractau, bydd y Brifysgol yn gwneud hyn:

· Anfon dogfennaeth dendro yn Saesneg yn unig at ddarpar gontractwyr yn y tymor byr, o leiaf, tra bydd yn mesur barn a dyheadau’r darpar gontractwyr o ran cael dogfennaeth yn y ddwy iaith.  Fe adolygir y sefyllfa yn ystod 2005/2006.

· Darparu’r ddogfennaeth dendro greiddiol yn y ddwy iaith os oes elfen iaith Gymraeg i’r gwasanaeth dan sylw.

· Sicrhau bod y ddogfennaeth dendro greiddiol yn cyfeirio at yr angen i unrhyw gontractwr llwyddiannus gydymffurfio’n llawn â gofynion Cynllun Iaith Gymraeg y Brifysgol.  Cynhwysir y cyfeiriad hwnnw hefyd yn y contract terfynol.  At hynny, pan fydd gwasanaeth a ddarperir gan gontractwr allanol yn cynnwys darpariaeth ieithyddol, rhaid i’r ddogfennaeth dendro a’r contract terfynol bennu’r gofynion ieithyddol yn glir.  Rheolir hyn drwy i’r Is-Adrannau Pwrcasu ac Ystadau a Phennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol gysylltu’n agos â’i gilydd.  Bydd Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol hefyd yn rheoli’r broses fonitro ar y cyd â’r Is-Adrannau Pwrcasu ac Ystadau drwy archwilio’n flynyddol berfformiad o sampl o’r contractwyr o ran cydymffurfio â thelerau ‘ieithyddol’ eu contract.

· Dylai pob trydydd parti sy’n cael contract gan y Brifysgol geisio cymorth a chyngor gwasanaeth cyfieithu’r Brifysgol ynghylch pob tasg gyfieithu er mwyn sicrhau darpariaeth sy’n gyson ei safon.

12
Cyhoeddi Gwybodaeth

12.1
Cyflwynir adroddiad monitro dwyieithog i’r Cyngor yn flynyddol ac fe anfonir copi ohono i Fwrdd yr Iaith Gymraeg.  Bydd yr adroddiad yn nodi’r cynnydd a wnaed o ran yr amcanion strategol a osodwyd yn ystod y flwyddyn flaenorol ac yn tynnu sylw at dargedau ac amcanion newydd ar gyfer y flwyddyn sydd i ddod.  Gellir hefyd anfon copïau o’r adroddiad i gyrff proffesiynol a statudol eraill sy’n berthnasol neu â diddordeb.

13
Cyhoeddusrwydd
13.1
Bydd y Brifysgol yn datblygu arferion gweithio effeithiol i sicrhau y caiff aelodau o’r cyhoedd, staff, myfyrwyr a darpar fyfyrwyr wybod am ddarpariaethau ei Chynllun drwy ei chyhoeddiadau a’i gwefan.
13.2
Dylid cyfeirio unrhyw ymholiadau ynglŷnâ’r Cynllun at:

Pennaeth Gwasanaethau Iaith Gymraeg y Brifysgol, Ystafell 0.24, Adeilad y Dyniaethau, Prifysgol Caerdydd, Caerdydd, CF10 3XP.
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